
Předkrmy|Starters 
Polévka Tom kha gai �| �kokosové mléko, kuřecí maso a rýžové nudle� 225
Tom kha gai soup �| �coconut milk, chicken, and rice noodles

Bouillabaisse �| �středomořská rybí polévka, omáčka Rouille a krutóny� 265 
Bouillabaisse �| �Mediteranean fish soup, sauce Rouille, and croutons

Kachní jarní závitky �| �nakládaná zelenina a wasabi aioli� 265
Duck spring rolls �| �pickled vegetables and wasabi aioli

Losos Gravlax �| �hořčicovo-koprový drezink a bylinky� 295
Salmon Gravlax �| �mustard-dill dressing and herbs

Hovězí tatarák Classico �| �parmazán, červená cibule a teplé toasty� 365
Beef tartar Classico �| �parmesan, red onion, and crispy bread

Tygří krevety �| �zázvorovo-česnekový beurre blanc a pečené rajče� 365
Tiger prawns �| �ginger-garlic beurre blanc and baked tomato

Grilovaná chobotnice �| �kompot z červené cibule a rajčatové glazé� 365
Grilled octopus �| �red onion compote and tomato glazé

Carpaccio a tatrák z tuňáka �| �okurky, sojový drezink a zázvorové aioli� 375
Tuna carpaccio and tartar �| �cucumber, soy dressing and ginger aioli

Sashimi pizza �| �plátky syrového tuňáka, wasabi šlehačka a jarní cibulka� 395
Sashimi pizza �| �sliced raw tuna, wasabi cream, and scallions

Foie gras pizza �| �hruškové chutney, vyzrálý ocet balsamico a polníček� 445
Foie gras pizza �| �pear chutney, aged balsamic, and mache salad

Saláty|Salads
Caesar �| �římské listy, slanina, krutóny a parmazán� 195

| ��s kuřecím masem� 245
Caesar �| �Romaine lettuce, bacon, croutons and parmesan

| ��with chicken

Toskánská zelenina �| �buvolí mozzarella, fíkové balsamico a bazalka� 225
Tuscany vegetables �| �buffalo mozzarella, fig balsamic and basil

Ze špenátu a rukoly �| ��sušená rajčata, olivy, parmazán� 235 
a teplý česnekový drezink

Spinach and arugula �| ��sun dried toamtoes, olives, parmesan, 
and warm garlic dressing

Informujte se u svého číšníka na naši nabídku dne 
Ask your waiter about our daily specials 

Vegetariánské pokrmy | Vegetarian meals

Doutníky se v restauraci kouří až po 22 hodině 
Cigars should be smoked in the restaurant only after 10 pm



Těstoviny/riZoto/wok 
Pasta/risotto/wok
Rajčatové rizoto �| �italská klobáska a gorgonzola� 295
Tomato risotto �| �Italian sausage and gorgonzola

Linguine tartuffo �| �černé lanýže a parmazán � 345
Linguine tartuffo �| �black truffles and parmesan

Kuřecí wok �| �zelenina a jasmínová rýže� 395
Chicken wok �| �vegetables and jasmine rice 

Ryby|Fish
Křupavý losos �| �baby brambůrky, rajčata, olivy,� 395  

fenykl a balsamico omáčka
Crispy salmon �| �baby potatoes, tomatoes, olives,  

fennel, and balsamico sauce

Tuňák smažený v tempuře �| ��wasabi – bramborové pyré,� 585 
gari zázvorové telecí jus a houby enoki

Tempura fried tuna �| �wasabi potato purée, gari ginger veal jus,  
and enoki mushrooms

Mořský jazyk �| �mačkané sladké brambory a beurre noisette s kapary � 595
Lemon sole �| �mashed sweet potatoes and beurre noisette with capers

Maso|Meat
Kuřecí tikka masala �| �kořeněná omáčka s rajčaty a jasmínová rýže� 375
Chicken tikka masala �| �spiced sauce with tomatoes and jasmine rice

Hovězí Burger Royal �| �foie gras, cibulový kompot, lanýžové aioli � 395  
a domácí hranolky

Beef Burger Royal �| �foie gras, onion compote, truffle aioli, 
and homemade fries

Kachní confit �| �červené zelí, pyré z topinamburu, gnocchi ze sýru ricotta � 435 
a jalovcová omáčka

Duck confit �| �red cabbage, topinambur purée, ricotta gnocchi,  
and juniper sauce

Filet mignon �| �glazovaná karotka, pommes Anna� 595  
a omáčka z červeného vína

Filet mignon �| �glazed carrots, pommes Anna, and red wine sauce

Jehněčí karé �| �máslový špenát, provensálské brambory� 595 
a rajčatová omáčka

Rack of lamb �| �buttered spinach, provencale potatoes,  
and tomato sauce

Informujte se u svého číšníka na naši nabídku dne 
Ask your waiter about our daily specials 

Vegetariánské pokrmy | Vegetarian meals

Doutníky se v restauraci kouří až po 22 hodině 
Cigars should be smoked in the restaurant only after 10 pm



Dezerty|Desserts
Cheesecake �| �jahodová omáčka a karamelový špíz� 195 

s lesním ovocem
Cheesecake �| �strawberry sauce and caremel skewer  

with forest berries

Čokoládovo-pomerančový dortík �| �crème fraîche � 195 
a pomerančová zavařenina

Chocolate-orange tart �| �crème fraîche and orange preserve

Napoleon tart �| �vanilkový krém a rebarborový sorbet� 195
Napoleon tart �| �vanilla cream and rhubarb sorbet

Tiramisu �| �malinový sorbet� 195
Tiramisu �| �raspberry sorbet

Jahody �| �jogurtová zmrzlina a vyzrálý ocet balsamico� 195
Strawberries �| �yoghurt ice cream and aged balsamic

Sýrový talíř �| �Roquefort, Montbriac a Comté podávané s quince � 295  
a chips z datlového chleba

Cheese plate �| �Roquefort, Montbriac and Comté served with quince  
and date bread chipsy

Informujte se u svého číšníka na naši nabídku dne 
Ask your waiter about our daily specials 

Vegetariánské pokrmy | Vegetarian meals

Doutníky se v restauraci kouří až po 22 hodině 
Cigars should be smoked in the restaurant only after 10 pm



aperitiv | �aperitif
Kir Royal �| �Cassis liquor, Sekt� 130
NY Cosmopolitan �| �Finlandia Vodka, Cointreau, Lime & Cranberry juice � 150
Dirty Martini �| �Bombay Sapphire, Martini Dry, olive souse� 140
Belvedere Lemon Drop �| �Belvedere Cytrus vodka, Triple sec liquor, 

Lemon juice, sugar syrup � 170
Raspberry Gimlet �| �Raspberry vodka, Lime juice, fresh raspberries � 120
Manhattan �| �Jack Daniel’s, Martini Rosso, Angostura � 150
Hennessy Shanghai �| �Hennessy v.s., Ginger ale, orange peel� 120
Pastis �| �Pernod, water and ice � 80
Port Dow‘s �| �tawny, ruby, white� 90
Becherovka �� 65
Dubonnet �� 90

sekt & Champagne� 0,15 l
Bohemia Sekt, Brut �(CZ) �� 110
Moët & Chandon, Brut Impérial �� 425
Moët & Chandon, Brut Impérial Rosé �� 450

pivo |�beer�
TOČENÉ �| �DRAFT
Pilsner Urquell �| �0,3 / 0,5 l � 55 / 75

LAHVOVÉ �| �BOTTLED
Holland �| �Heineken � 85
Mexico �| �Corona � 90
France �| �Desperados � 90
Ireland �| �Guinness � 85
Non-alcoholic �| �Radegast Birrel � 55

nealkoholické nápoje 
non-alcoholic beverages
Pepsi Cola, Pepsi Cola light ��0,20 l 
Mirinda Orange, 7 Up, Schweppes Tonic ��0,20 l�� 50
Schweppes Bitter lemon, Citrus mix, Hrozno ��0,25 l � 50
Canada Dry Ginger Ale ��0,25 l � 50
Lipton Ice Tea Lemon, Peach, Green ��0,20 l � 55
Mattoni �| �minerální voda l mineral water 0,33 l � 50
Aquila �| �neperlivá voda l still water 0,33 l� 50
Vittel �| �neperlivá voda �| �still water 1 l� 145
Perrier �| �perlivá voda �| �sparkling water 0,75 l� 145
Tropicana Juice �| �Orange, Apple, Multifruit, Pineapple, Peach nectar �0,20 l� 50
Fresh Juice �| �dle denní nabídky �| �daily offer � 90
Red Bull, Red Bull Sugar Free� 0,25 l � 85

teplé nápoje|�hot drinks
Čaj �| �Hot Tea � 55
Čerstvý mátový čaj �| �Fresh mint tea � 65
Espresso malé �| �small � 55
Espresso velké �| �large � 65
Cappuccino �� 65
Café latte �� 65
Horká čokoláda �| �Hot chocolate � 65
Grog �� 105
Svařené víno �| �Hot wine � 105

�Všechny kávy podáváme i bez kofeinu. 
� All coffees are also offered decaffeinated.

Ceny jsou uvedeny v Kč | Prices are presented in CZK


